
LES REGLES DE BASE DE LA PRONONCIATION ANGLAISE 
Ou les erreurs fréquentes, à ne pas commettre ! 

 
 
 
Les lettres qu’il ne faut pas prononcer…  
-« gh » dans les mots en « ght » comme BOUGHT, THOUGHT, etc.  
-« re » dans aren’t et weren’t (donc /ɑːnt/ et  /w3ːnt/ ) 
-le « l » dans les mots qui se terminent en –OULD (would, could, should…) 
-le « r » de manière générale, et surtout en fin de mot. Les mots qui se terminent en –er et –or sont 

prononcés avec le petit / des syllabes inaccentuées (voyelle 12 de l’alphabet phonétique anglais).  

-le « e » du –ED du prétérit. Ne se prononce jamais, sauf derrière un « t » ou un « d ». Dans ce cas, il 

sera prononcé /  /  

-le « G » du –ING final.  Il se prononce en fait /ŋ/ 

-le « K » des mots en KN- (ex : know).  
 

 
Les erreurs typiquement françaises… 
-le « u » ne se lira jamais « u », le son « u » français n’existe pas !  

-les mots en –TION et –TIAL se prononcent /  (son « ch »). Ex : constitution  /ˌkɒnstɪˈtjuːʃən/ 

-le « H » anglais, lui, est PRONONCE. On entend généralement une aspiration, qui produit bien un son 
(alors qu’il est muet en français).  
-le « th » ne se prononce pas comme un « z » (ceci est typiquement français). Préférez réaliser un 

« v » plutôt qu’un « z » (en vous entraînant toutefois à prononcer le fameux /  / anglais. 

-le « CH » se prononce souvent / k / (ex : mechanic , architect…)  
 
 

Mots souvent mal prononcés  
-said se lit comme BED avec le son / e / (et non « ei ») 
-money se lit « ma-nie ». Pas de son « ei ».  
 
 

Mots souvent confondus dans la prononciation 
 

BEER     ≠    BEAR  /bɪəʳ/    ≠      /bɛəʳ/ La bière   ≠  L’ours  

HUNGRY   ≠  ANGRY  /ˈhʌŋgrɪ/       ≠      /ˈæŋgrɪ/ Affamé   ≠  Enervé, en colère 

 


